PAVIS S.p.A.

Sede / Headquarter:

Via G. Rossini, 11/B - 21020 Buguggiate (VA) - Italy
Tel. (+39) 0332 45 54 63

Fax (+39) 0332 45 97 48

www.pavis.it - info@pavis.it
pavispec@certimprese.it
R.I./C.F./P.IVA 01286640121
R.N./F.C./VAT IT01286640121

Organizzazione con sistema di gestione certificato secondo la norma ISO 9001, ISO 13485
Management system standards certified according to ISO 9001, ISO 13485

(D PAVIS S.p.A. - Dichiara che il prodotto:
POLPACCERA ELASTICA

basic UDI-DI 80287180000060MR
€ conforme al Regolamento (UE) 2017/745 riguardante
i DISPOSITIVI MEDICI di classe 1

(UK PAVIS S.p.A. - Hereby declares that the:
ELASTIC CALF SUPPORT

basic UDI-DI 80287180000060MR
comply with the EU Medical Device Regulation 2017/745
(class 1 MD)

PAVIS S.p.A. - Déclare que le produit:
MOLLETIERE DE CONTENTION

basic UDI-DI 80287180000060MR
est conforme au réglement (UE) 2017/745 concernant
les DISPOSITIFS MEDICAUX de classe 1

PAVIS S.p.A. - erklart, daf das Produkt:
ELASTISCHE WADENSTUTZE

basic UDI-DI 80287180000060MR
der Verordnung (EU) 2017/745 iber MEDIZINISCHE
GERATE Klasse 1 entspricht

@ PAVIS S.p.A. - Declara que el producto:
SOPORTE ELASTICO PARA PANTORRILLA

basic UDI-DI 80287180000060MR
esta conforme con el Reglamento (UE) 2017/745 referente
a los DISPOSITIVOS MEDICOS de clase 1

PAVIS S.p.A. - Declara que o produto:
PERNEIRA ELASTICA

basic UDI-DI 80287180000060MR
esta em conformidade com o Regulamento (UE) 2017/745
respeitante aos DISPOSITIVOS MEDICOS da classe 1

PAVIS S.p.A. - Erkizerer, at produktet:
ELASTISK LAEGSTOTTE

basic UDI-DI 80287180000060MR
opfylder kravene i forordning (EU) 2017/745 om MEDICINSK
UDSTYR i klasse 1

@ PAVIS S.p.A. - Verklaart dat het product:
ELASTISCHE KUITBANDAGE

basic UDI-DI 80287180000060MR
in overeenstemming is met de Verordening (EU) 2017/745
betreffende MEDISCHE HULPMIDDELEN van klasse |

PAVIS S.p.A. - Erkleerer at produktet:
ELASTISK LEGGST@TTE

basic UDI-DI 80287180000060MR
samsvarer med forordning (EU) 2017/745 angaende
MEDISINSK UTSTYR i klasse 1

PAVIS S.p.A. - Deklaruje, ze produkt:
ORTEZA LYDKI

basic UDI-DI 80287180000060MR
jest zgodny z Rozporzadzeniem (UE) 2017/745 dotyczacym
WYROBOW MEDYCZNYCH klasy 1

(8D PAVIS S.p.A. - Izjavlja, da je izdelek:
ELASTICNA BANDAZA ZA MECA

basic UDI-DI 80287180000060MR
je v skladu z Uredbo (EU) 2017/745 o MEDICINSKIH
PRIPOMOCKIH 1. razreda

@ PAVIS S.p.A. - pazino, ka produkts:
KAJU IKRU ELASTIGA MANZETE

basic UDI-DI 80287180000060MR
atbilst Regulai (ES) 2017/745 par 1. klases MEDICINISKAM
IERICEM

PAVIS S.p.A. - AnAwvel 6Tl TO TTPOIdV:
EAAZTIKO MPOZTATEYTIKO KNHMHZ

basic UDI-DI 80287180000060MR
ouppopewvetal e Tov Kavoviopd (EE) 2017/745 avagopikd
ue Ta IATPOTEXNOAOTIKA MPOIONTA karnyopiag 1

PAVIS S.p.A. - Declara ca produsul:
SUSTINERE PULPA ELASTICA

basic UDI-DI 80287180000060MR
este in conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/745
cu privire la DISPOZITIVELE MEDICALE clasa 1

(SK) PAVIS S.p.A. - Vyhlastije, Ze vyrobok:
ELASTICKY NAVLEK NA LYTKO

basic UDI-DI 80287180000060MR
spifia poZiadavky Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
(EU) 2017/745 0 ZDRAVOTNICKYCH POMOCKACH triedy 1

PAVIS S.p.A. - T} Al %o sl o] ¢} o] HAe1dh:
Fole] ©e w5

basic UDI-DI 80287180000060MR
157 57171 #3717 (EV) 2017/745 <=

N PAVIS S.p.A. - ZHEBTFIFR:
S ERGRHS

basic UDI-DI 80287180000060MR
FEIEAE2017/7455" 1K ETRE EER

@N) PAVIS S.p.A. - Xac nhan san pham:
DAI QUAN BUNG CHAN DAN HOI

basic UDI-DI 80287180000060MR .
Phu hop véi Quy dinh (UE) 2017/745 vé cac THIET Bl Y TE
thudc hang muc 1

PAVIS S.p.A. - Menyatakan bahwa produk:
PELINDUNG BETIS ELASTIS

basic UDI-DI 80287180000060MR
mematuhi Peraturan (UE) 2017/745 tentang PERANGKAT
MEDIS Kelas 1

PAVIS S.p.A. - Izjavljuje da proizvod:
ELASTICNI STEZNIK ZA POTKOLJENICU

basic UDI-DI 80287180000060MR
u skladu s Uredbom (EU) 2017/745 o MEDICINSKIM
PROIZVODIMA klase 1

(D PAVIS S.p.A. - Vakuuttaa, etta tuote:
JOUSTAVA POHJETUKI

basic UDI-DI 80287180000060MR
vastaa luokan 1 LAAKINNALLISTEN LAITTEIDEN
asetusta (EU) 2017/745

PAVIS S.p.A. - Izjavljuje da proizvod:
ELASTICNA DIZALICA

basic UDI-DI 80287180000060MR
u skladu sa Uredbom (EU) 2017/745 o MEDICINSKIM
UREDAJIMA klase 1

(C2 PAVIS S.p.A. - Prohlasuie, Ze vyrobek:
BANDAZ LYTKOVA ELASTICKA

basic UDI-DI 80287180000060MR
je v souladu s pozadavky nafizeni (EU) €. 2017/745
o zdravotnickych prostfedcich tfidy 1

PAVIS S.p.A. - Lium 3asBnse, LWo:
BAHOAX FOMIIIKU ENACTUYHUNA
basic UDI-DI 80287180000060MR

Bignoeigae PernameHTy €C L1040 MEAUYHOTO 06nagHaHHs
2017/745 (knac 1 MD)

=adl s i - PAVIS S.p.A.

Q) @) By

80287180000060MR basic UDI-DI

14l (g Al 3 56291 Ly 745/2017 (2s05Y) Sas¥l) 2D dillae

Ce

last update: 23/01/2023

1 - INDICAZIONI D’'USO

« Contratture, stiramenti e strappi del polpaccio

« Allevia il dolore esercitando una compressione costante sulle fibre
muscolari lese favorendone la guarigione

« Come prevenzione durante I'attivita sportiva per evitare traumi muscolari

« Contenzione dei gemelli (Polpaccio)

2 - CONTROINDICAZIONI ED EFFETTI COLLATERALI

Trattandosi di un prodotto NON INVASIVO, composto prevalentemente
da materiali non allergici, non sono mai stati riscontrati effetti collaterali
di alcun genere.

Qualsiasi incidente grave, verificatosi in relazione al dispositivo, deve
essere segnalato al fabbricante e all’'autorita competente dello stato
membro in cui risiede I'utilizzatore e/o il paziente.

3 - MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE
« Prima di procedere al lavaggio, agganciare le parti in velcro®

LA N P

Questo dispositivo non & biodegradabile e anche se costituito di materiale
di origine naturale, AL TERMINE DELLA SUA VITA UTILE NON PUO
ESSERE DISPERSO NELL'AMBIENTE SMALTIRE INSIEME

Al NORMALI RIFIUTI SOLIDI URBANI.

1 - INDICATIONS

« Calf contractures and charley-horses (corkies)

« The pressure extered on the wounded muscle fibers provides pain
relief and speeds up their recovery

« Preventative use during sports to avoid muscular traumas

2 - CONTRA-INDICATIONS AND SIDE-EFFECTS

Since this device is NON-INVASIVE and made with non-allergenic fabrics,
no negative or side effects have ever been noted.

Any serious incident occurred in relation to the device use, should be
reported to the manufacturer and the competent authority of the Member
State in which the user and/or patient is established.

3 - MAINTENANCE AND CARE
« Before washing, remove the pad and close the hook and loop parts

] K X X

This device is non-biodegradable. Even though it is made of natural
fabrics, after use, avoid release the product to the environment.

AT THE END OF ITS USABLE LIFE HAS TO BE DISCHARGED ALONG
WITH SOLID ORDINARY WASTE.

1 - MODE D'EMPLOI

« Contractions, étirements et déchirures du mollet

» Soulage la douleur en exergant une compression constante
sur les fibres musculaires blessées, en les aidant a guérir

« Pour prévenir les traumatismes musculaires pendant les activités
sportives

« Contenance des jumeaux (mollet)

2 - CONTRE-INDICATIONS ET EFFETS SECONDAIRES

Comme il s'agit d'un produit NON INVASIF, composé principalement

de matériaux non allergiques, aucun effet secondaire de quelque nature
que ce soit n'a jamais été rapporté.

Quand il y a tout incident grave qui survient par rapport a I'utilisation du
appareil, on doit informer le fabricant et I'autorité compétente de I'Etat
membre dans lequel |'utilisateur et/ou le patient se trouve.

3 - MAINTENANCE ET STOCKAGE
« Avant de continuer, accrocher les piéces en velcro®

&K K X

Ce dispositif n'est pas biodégradable et méme s'il se compose

de matériau d'origine naturelle, NE PAS DISPERSER DANS
L'ENVIRONNEMENT A LA FIN DE SON CYCLE DE VIE.

ELIMINER AVEC LES DECHETS SOLIDES MUNICIPAUX NORMAUX.

1 - HINWEISE ZUR VERWENDUNG

* Wadenkontrakturen, Zerrungen und Risse

« Lindert den Schmerz durch konstante Kompression auf die verletzten
Muskelfasern und fordert so die Heilung

« Zur Vorbeugung bei sportlicher Betatigung zur Vermeidung von
Muskeltraumata

« Fesselung der Zwillinge (Waden)

2 - KONTRAINDIKATIONEN UND NEBENWIRKUNGEN

Da es sich um ein NICHT-INVASIVES Produkt handelt, das hauptséchlich
aus nicht-allergischen Materialien hergestellt wird, wurden bisher keinerlei
Nebenwirkungen festgestellt.

Jeder schwerwiegende Zwischenfall, der im Zusammenhang mit der
Verwendung des Produkts auftritt, sollte dem Hersteller und der
zustandigen Behorde des EU-Mitgliedstaates, in dem der Anwender
und/oder Patient niedergelassen ist, gemeldet werden.

3 - WARTUNG UND AUFBEWAHRUNG
« Bevor Sie fortfahren, befestigen Sie die Klettverschlussteile

&K K =

Dieses Gerat ist nicht biologisch abbaubar und kann, auch wenn es aus
natirlichem Material hergestellt ist, AM ENDE SEINER
NUTZUNGSDAUER NICHT IN DIE UMWELT ENTSORGT WERDEN.
ENTSORGEN SIE ES MIT DEM NORMALEN HAUSMULL.

1 - INDICACIONES DE USO

« Contracturas, estiramientos y desgarros de la pantorrilla

« Alivia el dolor al ejercer una compresioén constante sobre las fibras
musculares lesionadas, ayudando a curarlas

« Como prevencion durante la actividad deportiva para evitar
traumatismos musculares

« Contencion de los gemelos (pantorrilla)

2 - CONTRAINDICACIONES Y EFECTOS COLATERALES

Al tratarse de un producto NO INVASIVO, integrado principalmente

por materiales no alérgicos, no se han observado efectos colaterales

de ningun tipo.

Cualquier incidente grave ocurrido en relacion con el uso del dispositivo,
debe ser comunicado al fabricante y a la autoridad competente

del Estado miembro en el que resida el usuario y/o paciente.

3 - MANTENIMIENTO Y CONSERVACION
« Antes de proceder, enganchar las partes de velcro®

Lo N P

Este dispositivo no es biodegradable e incluso si se compone

de material de origen natural, AL FINAL DE SU VIDA UTIL NO PUEDE
DISPERSARSE EN EL MEDIOAMBIENTE. ELIMINAR JUNTO

CON LOS RESIDUOS SOLIDOS URBANOS NORMALES.

1 - INDICAGOES DE UTILIZAGAO

« Contraturas, estiramentos e ruturas na barriga da perna

« Alivia a dor, exercendo uma compressao constante nas fibras
musculares lesionadas, ajudando-as na cura

« Como prevencgao durante a atividade desportiva para evitar traumas
musculares

» Contengdo dos gémeos (Barriga da perna)

2 - CONTRAINDICAGOES E EFEITOS COLATERAIS

Tratando-se de um produto NAO INVASIVO, composto principalmente
por materiais ndo alérgicos, nunca foram encontrados efeitos colaterais
de qualquer género.

Qualquer incidente grave ocorrido no ambito da utilizagéo do dispositivo
deve ser comunicado ao fabricante e as autoridades competentes do
Estado-Membro em que o utilizador e/ou paciente se encontra localizado.

3 - MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO
« Antes de prosseguir, prenda as partes em velcro®

&K K X

Este dispositivo ndo é biodegradavel e mesmo sendo constituido
por material de origem natural, NO FINAL DA SUA VIDA UTIL NAO
PODE SER DESPEJADO NO MEIO AMBIENTE. ELIMINE EM
CONJUNTO COM OS RESIDUOS SOLIDOS URBANOS NORMAIS.

1 - INDIKATIONER FOR BRUG

« Kontrakturer, forstraekninger og fiberspraengninger

« Smertelindrende gennem konstant komprimering af skadede
muskelfibre. Fremmer helingen

« Som forebyggelse af muskeltraumer under sportsaktivitet

« Stette af den tohovedede leegmuskel (m. Gastrocnemius)

2 - KONTRAINDIKATIONER OG BIVIRKNINGER

Da udstyret er er IKKE-INVASIVT produkt, som fgrst og fremmest

er fremstillet af ikke-allergifremkaldende materialer, er der ikke
konstateret bivirkninger af nogen art.

Enhver alvorlig hzendelse i forbindelse med anvendelsen af udstyret bar
indberettes til fabrikanten og til den kompetente myndighed i den
medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten er etableret.

3 - VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING
« Luk delene i velcro®, for du fortsaetter

K K X

Dette korset er ikke biologisk nedbrydeligt. Selvom det er fremstillet
af materiale af naturlig oprindelse, MA DET VED AFSLUTNINGEN

AF DETS BRUGBARE LEVETID IKKE EFTERLADES | MILJGLET.
SKAL BORTSKAFFES MED DET ALMINDELIGE

HUSHOLDNINGSAFFALD.

1 - GEBRUIKSAANWIJZINGEN
« Contracturen, verrekkingen en scheuren van de kuit
« Verlicht de pijn door het uitoefenen van constante compressie
op de gewonde spiervezels en draagt zo bij aan de genezing
« Als preventie tijdens sportactiviteiten om spiertrauma's te voorkomen
« Insluiting van de gemelli (kuit)

2 - TEGENINDICATIES EN BIJWERKINGEN

Aangezien het een NIET-INVASIEF product is, voornamelijk
samengesteld uit niet-allergische materialen, zijn er nooit bijwerkingen
van welke aard dan ook geconstateerd.

Elk ernstig incident dat zich voordoet in verband met het gebruik van het
hulpmiddel, moet worden gemeld aan de fabrikant en de bevoegde
autoriteit van de Lidstaat waarin de gebruiker en/of patiént is gevestigd.

3 - ONDERHOUD EN OPSLAG
« Bevestig de delen met klittenband voordat u verder gaat

LI N P

Dit hulpmiddel is niet biologisch afbreekbaar en ook al is het
samengesteld uit natuurlijke materialen, MAG HET AAN HET EINDE
VAN ZIJN NUTTIGE LEVEN NIET IN HET MILIEU GELOOSD
WORDEN. HET MOET VERWIJDERD WORDEN SAMEN MET
HET NORMALE HUISHOUDELIJKE AFVAL.

1 - BRUKSANBEFALINGER

« Sammentrekninger, strekk og rift i leggen

« Lindrer smerter ved & utgve konstant kompresjon pa skadede
muskelfibre, noe som hjelper dem a hele

« Som forebygging under sportsaktivitet for & unnga muskeltraumer

« Kompresjon av leggene

2 - MOTINDIKASJONER OG BIVIRKNINGER

Da dette er et IKKE-INVASIVT produkt som hovedsakelig bestar av
allergifrie produkter, er det ikke blitt oppdaget bivirkninger av noen art.
Enhver alvorlig ulykke som inntreffer ved bruk av utstyret, burde varsles
til produsenten og ansvarlige myndigheter i landet hvor brukeren og/eller
pasienten oppholder seg.

3 - VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING
« Fest borrelasen i forkant

K K =

Denne anordningen er ikke biologisk nedbrytbar, og selv om den bestar
av materiale med naturlig opprinnelse, KAN DEN IKKE KASTES

| NATUREN VED ENDT LIVSSYKLUS. MA KASTES SAMMEN MED
VANLIG HUSHOLDNINGSAVFALL.

1-WSKAZANIA

* Przykurcze, nadwyrezenia i zerwania mie$nia tydki

« kagodzi bél, wywierajgc staty ucisk na uszkodzone wiékna migsniowe,
wspomagajac ich gojenie

« Profilaktycznie podczas uprawiania sportu, aby unikng¢ urazéw miesni

« Podtrzymanie mieéni brzuchatych tydki

2 - PRZECIWWSKAZANIA | DZIALANIA UBOCZNE

Ze wzgledu na to, ze jest to produkt NIEINWAZYJNY, wykonany w
wiekszos$ci z materiatéw antyalergicznych, nie stwierdzono do tej pory
zadnych dziatan ubocznych.

Wszelkie powazne incydenty wynikajgce z uzywania wyrobu nalezy
zgtosié producentowi i wtasciwemu organowi w panstwie cztonkowskim,
w ktérym uzytkownik i/lub pacjent ma siedzibe.

3 - KONSERWACJA | PIELEGNACJA
* Przed praniem nalezy zapig¢ rzepy

K K =

Wyréb nie jest biodegradowalny, a cho¢ wykonany jest z materiatéw
naturalnie wystepujacych, PO ZAKONCZENIU JEGO UZYTKOWANIA
NIE MOZNA POZOSTAWIAC GO W SRODOWISKU. WYRZUCIC DO
ZWYKLYCH STALYCH ODPADOW KOMUNALNYCH.

D,

1-NAPOTKI ZA UPORABO

« Kréi, pretegi in natrganja mec¢

« LajSa bolecino z nenehnim stiskanjem poskodovanih misi¢nih viaken
in pospesuje celjenje

« Kot preventiva med Sportno aktivnostjo, da se izognemo misic¢nim
travmam

« Opora dvoglavi me¢ni misici

2 - KONTRAINDIKACIJE IN STRANSKI UCINKI

Ker gre za NEINVAZIVEN izdelek, ki je vecinoma sestavljen iz
materialov, ki ne povzroc¢ajo alergije, nikoli niso bili zaznani kakrsni koli
stranski ucinki.

O vsakem resnem dogodku, ki se je zgodil v zvezi s pripomockom, je
treba porocati proizvajalcu in pristojnemu organu drzave Elanice, v kateri
ima uporabnik in / ali pacient sedez.

3 - VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE
« Pred nadaljevanjem pritrdite jezke

&K K X

Ta pripomocek ni biolosko razgradljiv in tudi ¢e je narejena iz materiala
naravnega izvora, GA OB KONCU ZIVLJENJSKE DOBE NE SMETE
ODVRECI V OKOLJE. ODSTRANITE SKUPAJ Z OBICAJNIMI TRDNIMI

KOMUNALNIMI ODPADKI.

1 - LIETOSANAS INDIKACIJAS

« K&ju ikru kontraktdras, sastiepumi un plisumi

- Samazina sapes, pastavigi saspiezot ievainotas muskulu skiedras,
palidzot tam sadzit

« Profilaksei sporta aktivitasu laika, lai izvairitos no muskulu traumam

« lkru stiprinajums (kaju ikri)

2 - KONTRINDIKACIJAS UN BLAKUSPARADIBAS

Ta ka tas IR NEINVAZIVS produkts, kas sastav galvenokart no
nealergiskiem materialiem, nekad nav konstatétas nekada veida
blakusparadibas.



Par jebkuru nopietnu incidentu, kas noticis saistiba ar ierices
lietoSanu, jazino razotdjam un tas dalibvalsts kompetentajai iestadei,
kura lietotajs un/vai pacients ir registréts.

3 - APKOPE UN UZGLABASANA
« Pirms turpinat, piestipriniet liplentes dalas

K K X

ST ierice nav biologiski noardama, un pat tad, ja ta sastav no dabigas
izcelsmes materiala, tis DARBMUZA BEIGAS TO NEVAR IZMEST
VIDE. LIKVIDET KOPA AR PARASTAJIEM CIETAJIEM SADZIVES
ATKRITUMIEM.

1 - ENAEIKNYOMENH XPHZH

* ZUOTTAOEIG, BIATACEIG KAl PASEIS TNG KVARNG

* Avakou@iel ToV TTOVO QOKWVTAG OUVEXK) CUMTTIEDT OTIG

TPOAUHATIOUEVES
HUIKEG ivEG Kal BonBUWIVTAG TEG va ETTOUAWBOUV

* Q¢ TPOANYN katd Tn didpkela TNG ABANTIKAG dpacTNEIOGTNTAG yia TNV
aATTOPUYN MUKWV TPAUPATWY

* ZUYKPATNON yaoTpokvnuiou pudg (KvAun)

2 - ANTENAEIZEIZ KAI ANEMIOYMHTEZ ENEPFEIEZ

Aedopévou 6t pdkeiTal yia éva MH EMEMBATIKO 1rpoidv, 1o otroio
amroTeAEITal WG €TTi TO TTAEioTOV aTTd PN aAAepyIoyova UAIKE, Oev EXEl
TTapaTNENOEi TTOTE Kapia avetmBUPNTN EVEPYEIa.

OTroi0dATToTE COBaPd aTiXNHa OTO OTTOIO EPTTAEKETAI TO TTPOIOV,
TIPETTEI VA OVAPEPETAI OTOV KATAOKEUOOTH Kal OTNV appodia apyr Tou
KpGTOUG péAOUG OTTOU BpiokeTal 0 XPAOTNG f/Kal 0 aoBeVAG.

3 - ZYNTHPHZH KAI ANOOHKEYZH
« [poToU TTPOXWPNOETE, EVWOTE Ta GNEia TTOU QEPOUV Talvia velcro®

LA G P

To TTpoidv auTod dev gival BIOBINOTIWHEVO Kal TTAPOAO TTOU aTToTeAEiTal
atré UAIKG QuOIKRAG TTpoéAeuong, ZTO TEAOZ THZ QOEAIMHZE
AIAPKEIAL ZQHE TOY AEN MPENEI NA AIAZKOPNIZETAI £TO
MEPIBAAAON. ATIOPPIWTE MAZI ME TA KOINAAZTIKA ZTEPEA
AMNOBAHTA.

1 - INDICATII PENTRU UTILIZARE

« Contracturi, intinderi si rupturi de pulpa

* Amelioreaza durerea prin exercitarea unei compresii constante
asupra fibrelor musculare vatamate, ajutand la vindecarea acestora

« Ca o prevenire in timpul activitatii sportive pentru a evita
traumatismele musculare

* Retinere manseta (gamba)

2 - CONTRAINDICATII $I RECATII ADVERSE

Deoarece este un produs NON-INVAZIV, compus in principal din
materiale non-alergice, nu s-au constatat efecte secundare de niciun
fel..

Orice incident grav produs in legatura cu utilizarea dispozitivului
trebuie semnalat producatorului si autoritatii competente din statul
membru pe teritoriul caruia este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

3 - INTRETINERE S| DEPOZITARE
« Inainte de a incepe, agatati partile din velcro®

K K X

Acest dispozitiv nu este biodegradabil si, chiar daca este fabricat
din material natural, NU POATE FI DISPERSAT IN MEDIU

LA SFARSITUL DURATEI SALE DE VIATA UTILE.

ELIMINATI IMPREUNA CU DESEURILE NORMALE SOLIDE.

1 - UCEL POUZIVANIA

« Kontraktury, natiahnutia a roztrhnutia lytkového svalu

« Zmierfiuje bolest tym, Ze vyvija neustaly tlak na poranené svalové
vlakna, ¢im im pomaha sa liecit’

 Ako prevencia pocas $portovej aktivity, aby sa zabranilo svalovej
traume

* Spevnenie dvojhlavého lytkového svalu

2 - KONTRAINDIKACIE A VEDLAJSIE UCINKY

Kedze ide o NEINVAZIVNY vyrobok zlozeny prevazne z
nealergickych materialov, neboli pri iom nikdy zistené Ziadne
vedlajsie ucinky akéhokolvek druhu.

Akékolvek vazne zranenie, ku ktorému doslo vo vztahu k pouzivaniu
pombcky, by sa malo oznamit’ vyrobcovi a kompetentnému organu
Clenského statu, v ktorom pouzivatel a/alebo pacient dostal sluzbu.

3 - UDRZBA A SKLADOVANIE
« Pred pranim spojte ¢asti suchého zipsu

LA N P

Tato zdravotnicka pomdcka nie je biologicky odburatelna.
Napriek tomu, Ze ju tvoria prirodné materialy, PO SKONCENI
JEJ ZIVOTNOSTI NESMIE BYT VYHODENA VOLNE DO
PROSTREDIA. ZNESKODNUJTE SPOLU S NORMALNYM
TUHYM KOMUNALNYM ODPADOM.
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1 - CHI BINH SU’ DUNG

« Co thét, cang va rach co bép chan

« Giam dau béng cach ép lién tuc I&n céac soi co bi tén thwong,
gilip chuing phuc hdi

« Phong tranh cac chan thwong co bép trong hoat dong thé thao

« Kiém ché co inh doi (B4p chan)

2 - CHONG CHI DINH VA CAC TAC DUNG PHU

Vi day la san pham KHONG XAM LAN, dwoc san xuét chl yéu tir cac vat
liéu khéng gay di (ng, chwa cé trudng hgp nao vé tac dung phu dwoc
ghi nhan.

Moi sy cb nghiém trong xay ra lién quan dén viéc st dung thiét bj phai
dwoc bao cdo cho nha san xuét va co quan c6 thdm quyén ctia Quéc gia
thanh vién noi ngudi dung va/hodc bénh nhan sinh séng.

3 -BAO TRi VA BAO QUAN
« Trwéc khi tién hanh cac hoat dong bao quan va bao tri, cai cac bd
phan khéa dan

Lo P

San pham nay khéng thé phan hdy sinh hoc méc du duoc lam tir cac vat
liéu c6 ngudn gbc tw nhign. SAU KHI SU’ DUNG XONG KHONG BUQC
XA THAI VAO MOI TRUONG TU NHIEN. XU LY CUNG VOI CHAT
THAI RAN DAN SINH THONG THUONG.

1 - PETUNJUK PENGGUNAAN

« Kontraktur, ketegangan, dan robek betis

« Meredakan rasa sakit dengan melakukan kompresi konstan
pada serat otot yang terluka, meningkatkan penyembuhan

» Sebagai pencegahan selama aktivitas olahraga untuk menghindari
trauma otot

« Pembatasan kembar (Betis)

2 - KONTRAINDIKASI DAN EFEK SAMPING

Karena ini produk NON INVASIF, terutama terdiri dari bahan tidak
menimbulkan alergi, jadi tidak ada efek samping apa pun yang pernah
ditemukan.

Setiap insiden serius yang terjadi berkaitan dengan penggunaan
perangkat, harus dilaporkan kepada produsen dan otoritas yang
berwenang di Negara Anggota tempat pengguna dan/atau pasien berada.

3 - PEMELIHARAAN DAN PENYIMPANAN
« Sebelum memproses, kaitkan bagian velcro®

K KX

Perangkat ini tidak dapat terurai secara biologis dan bahkan jika terbuat
dari bahan yang berasal dari alam, PADA AKHIR MASA GUNANYA TIDAK
DAPAT DIBUANG BEGITU SAJA KE LINGKUNGAN. BUANG BERSAMA
LIMBAH PADAT NORMAL KOTA.

1- UPUTE ZA UPORABU

< Kontrakture, istegnuca i poderotine potkoljenice

« UblaZava bol vreci stalnu kompresiju na ozlijedena misi¢na vlakna,
pomazuci im da se izlijece

« Kao prevencija tijekom sportske aktivnosti kako bi se izbjegle traume
misic¢a

« Potpora potkoljenice (lista)

2 - KONTRAINDIKACIJE | NUSPOJAVE

Buduc¢i da se radi o NEINVAZIVNOM proizvodu, uglavnom sastavljenom
od nealergijskih materijala, nikada nisu pronadene nuspojave bilo

koje vrste.

Svaki ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s uporabom sredstva mora
se prijaviti proizvodacu i nadleznom tijelu drzave ¢lanice u kojoj korisnik
i/ili pacijent boravi.

3 - ODRZAVANJE | SKLADISTENJE
« Prije nastavka pri¢vrstite dijelove od ¢icka

YK K =

Ovaj uredaj nije biorazgradiv i ¢ak i ako je izraden od prirodnog materijala,
NA KRAJU SVOG UPOTREBNOG VIJEKA NE SMIJE SE ODBACIVATI
U OKOLIS. ODLOZITE ZAJEDNO S NORMALNIM KOMUNALNIM
CVRSTIM OTPADOM.
1 - KAYTTOAIHEET
» Pohkeen kontraktuurat, venahdykset ja revahdykset
« Lievittaa kipua puristamalla jatkuvasti loukkaantuneita lihaskuituja,

mika auttaa parantamaan niita

« Ennaltaehkaisy urheilutoiminnan aikana lihasvammojen valttamiseksi
+ Kaksoiskantalihasten tuki (pohje)

2 - VASTA-AIHEET JA HAITTAVAIKUTUKSET

Kyseessa on NONINVASIIVINEN tuote, joka koostuu paaasiassa
ei-allergiaa aiheuttavista materiaaleista, joten minkaanlaisia
haittavaikutuksia ei ole koskaan havaittu.

Kaikista tdman laitteen kayttoon liittyvista vakavista haittatapahtumista
tulee ilmoittaa valmistajalle seka sen jasenmaan toimivaltaiselle
viranomaiselle, jossa kayttaja ja/tai potilas asuu.

3 - KUNNOSSAPITO JA SAILYTYS
« Kiinnita tarraosat ennen kuin etenet

L N P

Tama laite ei ole biohajoava, vaikka se onkin valmistettu
luonnonmateriaalista: SITA EI VOI JATTAA YMPARISTOON
KAYTTOIAN PAATYTTYA. HAVITA NORMAALIN
YHDYSKUNTAJATTEEN MUKANA.

1 - UPUTSTVA ZA UPOTREBU

« Kontrakcije, istezanje i kidanje lista

« Ublazava bol vr§eci konstantnu kompresiju na povredena misi¢na
vlakna, pomazuci im da se izleCe

« Kao prevencija tokom sportske aktivnosti kako bi se izbegle traume
misi¢a

« Zadrzavanje dugmadi za manZetne (tele misi¢)

2 - KONTRAINDIKACIJE | NEZELJENA DEJSTVA

Buduci da se radi o NEINVAZIVNOM proizvodu, uglavnom sastavljenom
od nealergijskih materijala, nikada nisu pronadeni nezeljeni efekti bilo
koje vrste.

Bilo koji ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s upotrebom uredaja treba
se prijaviti proizvodacu i nadleznim vlastima drzave ¢lanice u kojoj se
korisnik i/ili pacijent nalazi.

3 - ODRZAVANJE | SKLADISTENJE
« Pre nego $to nastavite, zakacite delove cicka

Lo N P

Ovaj uredaj nije biorazgradiv i ¢ak i ako je napravljen od prirodnog
materijala, NE MOZE SE RASPRSITI U OKOLINI NA KRAJU SVOG
KORISNOG VEKA. ODLOZITE ZAJEDNO S NORMALNIM
KOMUNALNIM CVRSTIM OTPADOM.

1-INDIKACE

< Kontraktury, natazeni a natrzeni lytka

« Zmirfiuje bolest tim, Ze vyviji neustalou kompresi na poranéna svalova
vlakna a napomaha k jejich hojeni

« Jako prevence poranéni svalli pfi sportovni aktivité

« Komprese lytkovych svalu

2 - KONTRAINDIKACE A NEZADOUCI UCINKY

Vzhledem k tomu, Ze se jedna o NEINVAZIVNI zdravotnicky prostfedek,
ktery se sklada prevazné z nealergickych materiald, nebyly zjistény zadné
vyznamné nezadouci Ucinky.

Jakakoliv zavazna nezadouci pfihoda, ke které doslo v souvislosti s
dotenym prostfedky, by méla byt hlaSena vyrobci a pfislusnému organu
Elenského statu, v némsz je uzivatel a/nebo pacient usazen.

3 - UDRZBA A SKLADOVANI
« Pfed pranim uzavrete dily na suchy zip.

LA P

Tento prostfedek neni biologicky rozloZitelny a i kdyz je vyroben z
ptirodniho materialu, NEMUZE BYT NA KONCI SVE ZIVOTNOSTI
VOLNE ODHOZEN DO ZIVOTNIHO PROSTREDI. ZLIKVIDUJTE JEJ
SPOLECNE S BEZNYM TUHYM KOMUNALNIM ODPADEM.

1 - NOKA3AHHA

* KOHTpaKTypu, pO3TArHEHHS Ta pO3puBY NUTKOBKX M'SI3iB (nerki)

* Tuck Ha nopaHeHi M 'A30Bi BorokHa noneriuye Ginb i npuckoptoe ix
ofyXaHHs

* MpodhinakTuyHe BUKOPUCTaHHS Nif Yac 3aHATb CMOPTOM, LLOG YHUKHYTU
M'S30BUX TPaBM

2 - MPOTUNOKA3AHHS TA NMOBIYHI Al

Ockinbku Leit Bupi6 € HEIHBASVIBHVM i BUroToBNEHWit 3 HeanepreHHnx
TKaHWH, )XOAHUX HeraTuBHMX abo NoGivyHMX edheKTiB HiKonm He
cnocTepiranocs.

Mpo Byab-AKuiA CEpNO3HUIA IHUMAEHT, SIKUIA CTaBCs Y 3B'A3KY 3
BMKOPUCTaHHsIM BUPOBY, Cnif, NoBiAoOMNATU BUPOBHMKA Ta KOMMNETEHTHWIA
opraH aepxau-4neHa €C, y siiii npoxusae KopucTyBay Ta/abo naLlieHT.

3 - OBCNYIrOBYBAHHSA TA oornan
« MNepep NpaHHAM 3HIMITb Haknaaky Ta 3adikcynte nunyykn

&K K X

Llei Bupi6 He nigaaeTbes GionorivHoMy posknaaaHHio. Heasaxaroum Ha
Te, WO BiH BUTOTOBMNEHUI 3 HaTypanbHUX TKaHWH, NiCNs BUKOPUCTaHHS
YHUKaiTe NoTpanmsiHHA BUPOBY B HABKOMMLLHE CepefoBHLLE.

MO 3AKIHYEHHI TEPMIHY BUKOPUCTAHHSA MOro Chif,
YTUNI3YBATU PASOM 3 TBEPAVMU MOBYTOBUMW BIOXOAAMA.
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FOGLIETTO
LEAFLET
PAP 22
Raccolta CARTA
PAPER Collection

Verifica le disposizioni del tuo Comune
According to local laws

AVIS’

SPORT, HEALTH AND COMFORT



